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uu in chest monti nol è 
tani puar di no podé fa pro- 
messit :nanejo il govid talian, 
E par di la veretàl a"ndi d fatis 
simpri 











confermadi 
di lex, 


a 
“un ratifichis 





sposizion 
internuzioi 
"0 ‘fovelin colì di chés che 





forin fatis sul cont des popolt 
sione di cunfin è des minoran- 
sis etnichi 

Dal ‘66, 





n'ehe il Venit 


qui 














sie € Cjana] dal Nadison) “e 
surds stade insegnado la lenghe 
materne tes scuelis publichis. 

Dal 1920, la lez dal 26 di 
setembar, n. 1322, “e decla 
rave che «il guviàr dal Re al 
Jere autorizzàt... a publirà lis 
disposizion che coventavin per 
coortinà lis lex dal Stàt telian 
ln lessislazion che jere în vi 
tnì teritoris liberàz © in 
particutàr eu lis 10r afonemiis 
provitiziàl è cuamunile. 

Dal 1921, cun tun arlicul di 
Toz e un discors «de Corone, al 
vignive prometàt al Trentin e 
Bas Tirò! il mantisniment des 
Tr autonomiis 

Di chestis promessi: naneje 
une no je stade mantignude, 

Za quale L eun tun ar 
ticul le Costituzion, al fo ri o- 
nossàl îl dirit de Regjon trew 
tive e dal Fei a un ordene 
ment autonomisti» — spocitl, 
Uh altre d pino spe 
mn tune seu 











































se qualunque, 
marda:le «în fe, © ch 
Trentin e Bas Tirdl, cul 





ro. 
Pratindi «he chestic puarie 








popolazione’ Ti einifii: ché son 
Simpri in prriemt. che sor 


plui esponsfis a dulis lis hati- 
duri» & a dite’? herileis interna. 
zionai, “© puediîn radi ancje 
mò es promessis dal suviàr di 
Rome, al dl dî pratindi che ve- 
Pin dat n ft il Tor ejast! 

"O vin sapît ne”, da am ciàf 
al altri Tal are alpit. che ta 














bestie Imrnoratiche Ve FIS di 
dol ar paràmis, adr, par man 
fieuines los in lenis di un or- 











Venament militi 6 aniero 
1 Ts serifis de camore 
foreste che rezne in ejase ne 








out eli an 





lr 


fine fregio © ni dl rmné 
amo hi fegt p 
ins cong lay 
tostaresita] di 









inca 


‘O Hissin la pecaule a F. Ber sezione. 









Spedizion în cborament posto! - G. il 





al Fri 


ABONAMENZ: par un an în Italie 700 francs: far d’Italie: 1400 france 


E SE NO NUS DASSIN 
L'AUTONOMIE? 


tolti ripuartant îl struc di ce 
ch'al scrîf sul setemand) auto 
momistie trentin {« La nostra 
autonomia » dal 2 di dezene 
bar), 














« Lis stradis ‘e son dés: 0 





lu ribelion 0 la conquiste pa- 
cifiche... Si po scometi che do- 
min no'ndi orè: tropis a di 
sturbà la calme dui prefoz, dai 

pos divisi inisteri, 
«il tar spavent al deventares 
disperazion se qualchi centràl 
eletriche “e saltàs par ajar. 

















Ma chest nol sozzedarà,.. pare 
che noaltris ‘o vin il ciàf a 
puest e pareè elio vin un'eltre 





strade ume vore plii spaventò 
se pal Levistan di Rome: chè 
ife> leghis tra regions di cun- 
fin... Lis popolazions de Ligu- 
rie Intemelie, de Val d'Aoste, 
de Valteline, dal Trentin, dal 
Tiràl, dal Friùt, de Sclavanie, 
che son za nnidis te Federazion 
de int alpine “e puedîn fà vo 
bloc crintri li burgerazie cen- 
trat: Ta Tar solidarictàt "e sarde 

















IE III ATA IAT 





une arme pluî tremende che no 
une esplosion che fasures plui 
mil a né che no a chei di Ro- 
me. 

Qheste fererazion 
ciemò pdc cognossude: al è 
un pat iremai cumò pito: 
platonic e di pocje ativitàt, ma 
al esist, al è un fondament e 
une diretive programaliche; al 
po” deventà doman il puint dî 
comant par guida la barcje des 
aulonomlis speciàls, E se une 
sale regjon no po dà trop fasti 


"e je an 











di » Rome. il Trentin, il Bas 
Tirdl, la Valteline,' la Ligurie 


Intemelie, la Val d'Aoste (e an- 
cie la Slovenska Demokralska 
Zxeza, che pîr pronte a intin 
disi cun né) ‘e formaressi 
sieme une fuarze tà] di meti 
ben io pinsr i ufizis dal Len: 
tro. Date int di cunfin, int pu- 
sîtive che no cownòs idolatriis 
zionalistichi: e aversion sio- 
dute int dì monta- 
gene, ferme e risulude, usade a 
fignî dar cenve pore e cence 
premure! 

Cheste "e je la strade ch'o 
vin «i cjapà. Fin cumò al è 
stàt fat pdc. ma lis' direzione 
«fai movimenz avtonomislirs "e 
ùn di pensi a . heste pussi 
tàt parifiche te forme, ma for 
mi'abil le sostanze, 























ar RACC AIAINATIDI 


11 sior A. Manzano, giorualist di 
chei del «albo professional», al è più 
tost tedròs cuintrì dutis chés mîgne 
stris che àn un savér di Furlanîc 
masse sele? 0 esclustf, come che si 
ressìn, suo jof, la brovade, i fosui 
Gjargueî, i cjalsons, ii Ramaudul, 
lis vilotis la Filologiche e l'Auto 
nomie. (Noaltrìs invezzà, secontri 
chi'o sin tm fatslo 0 ai taulin o 
dlozze o ta l'ostaric, e cu 
lis diferenzîs che vadin falîs, 'o vin 
diviarsis qualitàz di simpalic far 
duc" i prodoz' riostrans; ce si, dal 
di {6° — al dipent di cemit ch'al 
siro il cor!) Al è scomensit a 
























A Rome, tai ambisnz de Costi- 
iueat, si pense che coventarin cinc 
agn par sistemi l'ordensmient auto. 
nomistic des Regions talianis. SI 
vilt che la sì lusinghin dì zirile 
4 lune lintremsi che i autonomisc” 
sì dîsmentein 0 che si stufin. 

Ma noaltris no sì dismenteio, e 
S'o sì stularin «! sarà piùs pe bu- 
rocrazie centràl. 

diîîu fuarl su la a Libertà » che + 
give fs ogni dì: po' dopo lu è 
tornét a dî cun plui puligane sul 
«Lavoratore Friulano» ch'al jes 
size ogni setemane; po” dopo al è 
toradt în discors, tra îl serio e il 
Tegri © cun dés firmis intibrite, ché 
altre dì, sui a Commercio Friulo 
no », che si publiche in pirsul ogni 
quindisine... ‘O vin l'idèc che la 
prossime colte, disbassani anciemò 
li nds. af fornarà in merit sul « Bo- 


ADI 









Il Partît Pop olàr dal Bas Tiròl 


a 


La Sihitiroler Volkspartei » 








(Partît: Popolàr Sudtirolèa), “e ra 
Presente squasi i? cent par cent dai 
i sins cla plui port 





e cussì, al 
mancui dis des tre parz de pop 
lazion de provinzie di Bolzan tchei 
altris "+ son talians stabi 
dopo i'union dal Bas Ti 
- Co” sî è formit, chest partit al 









«iuoiandave che D Pas Todi lion 
nis sot da l'Austric, come ch'at 
den 





quime di chè altre vere, e 
capi Îis resons: 
€ la lenghe tode- 
ste de'popalazion loci, e la spe- 
rienze fate prin sot. 
fiomistie dal l'Austrie è dom sn 
chel totalitari da I 














Ma dopo 








l'intese. De Gasperi» Gruber. la 
Volkiparti attitade "e neces» 
sitàt di restà sot du DIta. ian 





rant di azetà cun dute leabt e 
ietà: la sovranitit taliane a pat 
di vè une vere e largje autonomie 
regional, come che la vere sot da 
Austrie. La direzion dai, partif 
à il so giorn! è Volkshote n} 
paraltî simpri intindî che il 
Bas Tiroî at podòs vè une assem: 
Dite regionii par so cont, e so in 
fiume cel Trentini e cui 
Fondanzentà di diferenze cu 
SA.R. e cun due' i autono” 
” tridentios. Ultimamentri is 
‘olkspartei e veve presentàt un 






















alè 








tra la di 


tatùt proponùt za un mes, 
di o de Cumissi 


fis nissun cis nè 
Degasperi, nè di cheste volontit 
de imnajoranze de popolazion dae- 
sine, anzit nol rispuint nancie es 
doman: da SA-R. e dii aw 










rifudo Îl Stato tn proponi dal Guviar Talln 


romomise’ tridentins. I aderenz da 

PASA.R. e di altris movimenz 

“© àn declaràt di rifudà chel pro 

gje: cence nancje entrà in discus 

sion; îa Volkspartei, che j 

cuì scialdinose, lu è esaminit e, 
îe va indevant în 2. pogine, 











ARONA) MITI AI TRATTA 


UNE PROTESTE 
da l’Union Democratiche Sclave 
cuintri il ritari dal ordenament autonomistic al Friùil 


La « Stovenska  Demokratska 
Zvera » di Gurizze che publiche il 

mani « Demokracija » è no 
teu, ne pée me trop; de bande di 
Tito è dai comnaise 
dit, za di 
cent dal 





“e è ma 
un memorizi al Pr 
‘onsej < 2 chei de Costi 
colntii li se 












anai manticnudis, il memori) al 
dis che rimandam a timp inde 
terminàt ax di nn statit 
ch'al devi garanti i dirlz des mino 
e la popolazion sci 
a scrapui ancie 1 
razions tornadis a fa 
chest an, 















come ché dal '66, 





La:uardie sul puariòn,. 
ma a cjase nestiel 
Ai è un puar 

che, une volte ogni tant al mole 

une enulade cuîmiri lis antono- 

this talianîs, che no esîstin. Al à 

son sior Ulisco Nitti al è di Melfi 














in Teronie 
dis al à scrite une letarite 
Ose gi siei amis da l'Utron 
















“e je disarmade, 


Fr cad 





" Voce In 
n ai comente îl magon di 
in quatri peraulîs ch'o po 
î nestròs. 





@Se la petrie che l'on. 





dI salvò “ji chè patrie. che Hu a? 











als e locis, ’0 | 
in bon di declarî che 

nus interes: 
E mr a chel 
nt l'amor 
plui fvart che 








ie 36 
10 la int des regions c des zitàz ine 


tiare salacdr 











ternis, ma no rin Faniue dei uar. 
dic-fuarions: © nome quan'ch'o sa- 
i iS a siar: mestre Vo sarin 
sronz a difind: cheste nestre 





elai 
ncalti 


rende « pawrie » "i: varà par 


un signific@ che nol sarà 











UN SEUEJ 20 Li. UN SFUEJ 20 FRANCS 


tre !... 


letin parochial di S. Jacun n. che 
si stampe dine volte al més, se si 
stanife (e dongie de firmò at mo- 
farà ancie la paternità, l'ettt e 
lis moschetutis), 

Oh mo! Ancie noaltris, sul. cont 
di altrìs conz ‘o.sin bogn dj tirî 
fà il cjapicl a s6 sione: ma sul 
cont da Autonomie, iu frachàn 
dentrì fintremaî sot lis orelis. Cja- 
tidr, no sta 18 di là de zavale. 

Chel lengonàt al ven ffir, inette 
a dî, cul dè la colpe ai autonomise” 
di vé sfrutadis, pe lòr propagande, 
dulis lis antigais, conio il patriar 
cidi di Aquilde © il ducòt di Gè 
sittf (no Alboin, sidi: chel al jere 
tor re, no un duche dai Frif): fio 
ben, e la îove romane, 0 îl foralit 
de latinitàt 0 lis aguilis in ponte 
dal taston, che duc' i nestris aver 
saris nus bùtin lai pis cul fin d' 
deredànus, no varessino qualchà 
dil di polvar di pivi? È dute la 
storic dal Risorgiment (ché sì che 
je storie, al dîs Manzano: © ché 
alire co saressie? ) storie dai nesisis 
strabasavons, che nissun di noaì 
Ins né cin vrcaude — e la vin in 
parade a scuele sui libris în usum 
Delpbini, — pes nestris dibisugnis 
di ué valie di plui de storie dai 
Parlament furlan 0 de Contadinan- 
ze @ des « bantjs » di Miars € di 
Landri? E l'autonomio ‘gurizzana 
— sibr sì, ché dî Faidut, che lave 
di gale — ese une antigac tant car 
rulide in confront dal ’66f. 0 no 
varessio qualchi fregul di parcutdt 
cu la pulîtiche, cu îa ministrazion 6 
cui affrs? La « viuture autonomi 
stiche w ché il sior Manzano (in 
conpario dal sindic c-di quatrì al- 
tri servivj straordenaris) nol dl rie 
sejà) "e je une vinture che diviars 
milions di personis dos nazions plui 
progredidis — de Svuizzere,' da 
l'Aiustrie, dal Beigio, dal Bratt dui. 
Conadà, dai St4z uns, e fintremai 
de Russic (sc je come che disin a 
zampe) — "e àn riscjade dopo mai, 
c si son cjatàz benon, 6 no la mòli 
jar nissun cont. E dopoo six rod 
tris che no vin stime dai talians! » 

1 autouomise’ “e fecèlin dal sfru+ 
tameni di Rome: i comercianz: € 
industriai che varan let l'articui di 
di. Manzano "e, san alc in profidsit; 
e A. Manzano al sa - ancie sl 
fis fente di no — che culì'nò si 
trae di spindi quaîchi frane par 
id Rome piu? biele e plui grando: 
si trate di ale altri, che nol covente 
strassì peraulis por spiega. © * 

Pautenomise” “e firin fr lis' star 
tistichis dé produzion © da l'eti 
numi furlane: ma no fiar mostrà 
che ancje di ché bande #. al 
è dal du! dijerent, come pe icughe, 
des’ regions’ cunfitantis; lis fra, 
flir, saiacér, ome par mostri fin 
dulà chie il Fridil'aî po” basté!di 
beksol (e ancje chest il sidr in' sa. 
ma al cir di scarti... e ’o vin capit 
pare cussì. Manzano al sa che 
la sblontdt di rifudì l'autonomie 
no je a volontti ununime » di duc” 
i durlans, se il nono di « furlan » 
nol è visiaved: al sindic di Zità 
Duc 
Men. 






















































altris quali che 
iI sa ancje che i Sclàs 
nostre region no som. none dis 





de 










mil se se na lesa, ovcodindie, ch'aî 
provi a id a contdiu: fani, cumò 
ed ibmp (piui che ne noaftris di 
fd ir i ranzuis dal vocaboiari 





« dialetil »). 
. par finile, sc che di Rome, 
c dn metude di bande par intant 
Paficazion dal Statàt regioulifur 
lato magari cu in strranze che i 
furlans si dismentoin. cla: ste 
gii chel sidr, ch'o sin une corute 
ch'o vin buine inemosis c cho tie 
guîn a mene du. Ché ue 




























































5? .Sì.è dismote, l’Academie, sia è 
tipiade PUniversitàt-Popolòr, al È 
torribt d' Fasi biriti il Circu) Attisito, 
da Selizle di Cultire Catoliche, la 






































re la panze (parc che a 
sinti a: discori de panze 
i dira, al è pertica! di sglotr 






















vazions 0. ce :comenz che fàsit; 
quiant che -batin ‘His ki è quant 





sin is 16r creazions, ‘e mèrtin sim. 


+ © pri di jessi scoltiz © cjaliz. Cala 
stuse di no fl'robis acidetiici 








iriere scleto:e familiîr, qualchidun 
al finîs cul ja di riuart a cheî 
che vadin a sco) al Si presente 

. ednce fessi prapardî a fevetà, core 
save pulît ce ch'ai à di di al'i 
hrucie ciacaris cence frop sil, cene 
ce.ordin, cerce un fil, conce è 
canît ce uditori ch'al A; qualchi 
volte: cerca ‘une vere Cmpelenze 
sul'ivnt iti de cal dl trat” 


, topo, ‘a fucolpa i 




















«i tratà duî in confidenze, ii ma: . 


e sconelusionit 
secont; il tiarz po"... 











Querel l'o) 3 di fessi ati dé 
Basse nostrane, un. fregul.a so 
reli.a mont, e.ch'al ciape la pae 
| dal'grant setemendi iuteictuîi È 


‘apac» par furlam,al ld dos 
‘nobis: juste par chel!..:) ‘al'va 
fvatàr. pes, monz, da l'Alte:a.do- 








i ‘autonomise’;e dopo ;ju 
Vtrueie fir:suila djorte.tustre dal 
aSud ». Cheste volte alà paù 
1 dudîs .r0bis-<he .fasîni..vi 
‘sgrisuî, sul: cont: dle -Skidtiroler 
» Volkspartei,.de A.SAR: di Re 
vertt ‘edi: Zent' Ladinà Dolomi 
tes:..chestis;.tre crichis <-.jàn 
dit a Trent. — ‘e :saressin la 
quinte icolone: da d'Austrie per 
toria ciapî dentri daj sici cure; 











©’ diete tirolese! citi pi È Fagui- 
x 1 * È strie“ {nome éhe Gru 


vela 
9 Jufkatavio 
lese nò “dE Gui di Au 










t06S 
din tmî ia Sicilie al Stàt Seme 
sit! Ciapaile mo*,. redators da! 
di Mati Sud finba. 








n ‘fici .t 
+ “pognari) ‘e al fas l'avizuri che 
piedin tomi ‘cuî I6r ‘strumenz| 
«bueolics » ai puartà la ligrie ai * 
fritioe ‘di -#itàt. ‘Steche, confra- 
LI di bulziche no 
Siae af inistri: d dolòr lo- 
<A Se je Tob$ dal ‘Abriz è de 
Tacanie‘d sa0 jo di dulî: E lis 
16r ‘Divadis ius fasi Che) ee: 
“ch'al fis i viofim a wi-cian 
Sfazze. Salachr a'iomaran ancie 
chest ‘an, parcè che — ‘magari 
cris "Crimiò a san di fessi 
rin'pòc a Gase 16r, com tane’ J6r 
‘parito’ che si'sbi inciésiz chien 
sti. E-Su lîs stradis di-bore: San 
Lazar:0 Crizzano Cussignà, si 
viarzatan lis ramis e ‘e saltarà 

















robe di sclo- > 
lieti rie mai a 





Tengdz — nite 
12 di quarte 
— cul'èstro di 





Ù nice ha panze. 
« Messaggero n al 
tal v 






confutato » ch: 








doì di prime. Foîc,.e ce nuisis! 


A] 











2É0r la manute dai. edunt 4 mo. 


“til francut pal. paisanut ch'al 
Duarte ùne bugade di iiere de 
158) tiafd”Ma' oaltris furlanis... 
miòr' cene cu 'parie! 


-° Ampinions 
*Dopò' “de ‘Proteste dii «siet 
sindics» èdiatr HS seuolis scla- 
vis tin: Sclavanie, ìi sfuejs sclis 
«Slovenski: Primorez n'e e De 
mokraziia n°--: che .ho.son co 
“e-dn publicàt diviars 
icui di coment 0 di mararte, 
lilutà ch'a? parares che l'impi 
nion ‘dai  sfet firmataris. "e sodi 
une. impinion: pitost. personil. 
Cui sa po??... 














CI 


Furlans. pal mont 


Tremil: fradis 
a une “Teste a: da York 


praparàt anzie nn Ciant de Famde 
Furlane. e Clherey: Fime 








i6r fozolàt $Padatisi 
ite e aPumicaltri tustuim. 









Î dit che ai capite di 
rîr-di viodi une tài sdrume di per- 
sonis cussì a puest amcje in tante 
ligrie. 


| Tra avocàz 


Potemichis e petez 

Nome cal ‘infindimen: di tigni ‘infor. 
wiîz i vesiris amis di dut ce ch'al ven 
Stmpài sul ccm: dal Friùle che im 
qualchi misure si ciferis 21 rif. o 
ségnalin cancje l'opuscul. publicir dal 

av. Mario Livi, col til: lt Fridi e 
l'articolo 108. 

Sî trufe in sostanze di une esposizion 
polemiche des nesiris quistone suonò 
mistichis in rispieste 21 opuscul Cd 
ca. Tessitori sol argumzeni ite: 











Tessitori, fasint un fregul di storîs de 





che iti al veve mani: fo gs prio- 
Pav. Livi al tome a fà chè stesse 
storie cul fin di mosìrà che il Tessitori 
al & voliade bandiere, al è trefide 



















* dal ‘porton dai Toriars salacér no 














manco mali tun gue 
gori în Fardin dorigi, 
è No 











daî leon sot 1 
Marco. 


gua 
fu Pax tibi. 84 dales! 
data. fintic? 8 cialda n 
© feridlu a meli a puest; se no 
nce-fasio che -biade» b 













Partì Popolà 
I da 


dî ches finés, im Singres: ct che 
Si ep dil'donzjei detesto di die 







pericul comunisti: 
Clest' fengar ‘al mostre bielzà 
ce piùe:che pò <iapî in'sitnazin, 
. Dal denui 

paro d'intimidazion è di 

cuintri ta volontà des minoran- 
vizis. ‘al invocé un intervent:o nu 
s bandìs — magari 






talian e chei es stai 





pe. 
}1 president «e Vol 
mom al'ù fevelàt a lune, sì) 
parce resoms che il Statit în; 
stion, al Jave rimandàt jada 












E flore “o Mad gi nè 
fzionalisc' talians' so’ pe inviofa- 
bit inmitit al è plui periculés 1a 
indenant ca la pulitiche autono» 
mistiche a nestri mt, 0 cun ché 
fassiste a mit lor. 


L’ESCOMI 
a..Florean e Venturi? * 
Nus je rivade cheste letarutè: 

Cumò che: Plazze (i “e. par un 


fic' pluî, grande, 'è dan masse tal 
voli Florcan'è Werturin. In bande 





tivis, è dopo, 
che dentri no 
indiment che il siatùt al RP 
fiutremai la denominazioni fassiste 

ige » ‘invezzi di ché sto- 
i « Siidtirò] n; cho al met 
Ja direzion di-un - 
è talian, invezi gi 

Ti 















mardade 1a voloutài 
Tola di vE une autonivinie par cont 
1èr,e no insieme cui crentins, ina 
gari.‘cun' tune Diete interprovin» 


ziòl che coordinàs fa risoluzion dai * 
m 





in mal; mamo dn propit nuic 
LVadì che podavessini sta 










funzibnanis "e 
son: nicjemò talians il nonante par 
cauto. Cheste proporzion na cori- 
spinti ?c.situazion ottiche dal pis. 
Tu uîtin al à confermade la vor 
Jontàc de Volkspartei di strenzi 
sampri piui Pintese cul element ta- 
Tian, ma ccnl rispiet dai. diriz di 
due e al'd init disint che plui 
largie "e, sarà lantojomie dal Bas 
Tirdì e plui i Tirotes "6 saran zi- 
tadins esemplirs de ‘Republiche ta- 
Hatte. 
Altris di 16 àn domandît di 
velà c "e àu fatis criticlis rabiosis 
miri. Italie cla 60 pulitiche 
cune di viste e prepoterite, 
delundz 'e dn, di 
rifdà ii statàt propontt dal eu 


fiducîe dai siei amis e: vie ‘indes. 





1 
No nas. impudriin ne <bie asino 





î perez personsi dai ‘avcciz, 
lis: personis piul indicsdis è speri 
sidis tal raissotà ta ‘inignisits jo mo 





sn 

















‘io Via” ciaade uil: peraule che mesi 


rispueste; dopò dur ce'the si è 
e somîì 2° di su'thestis ‘cîloni 
5$5 angumentzione “e sm simpri chés 
Istessis; che al pluî. "e puedin Zma a 
persuadi chei ché ‘son’ Biel persi. 
dir de sò ‘idee. 
ta contlasion: carie ‘sirasside.... Gi 
1 iiiserie che | 


























































UDIN - Plazze  S. lacum - UDIN 
‘11 pluî grant dipuesit da 
È di porcelanis, vers e creps. 


Dut ce ch'al covente în tunè cjase 


tant sclete come di lusso 





PATRIÉ DAL FRIUL 








Al someave un di chei arbuî tan 
vecios che, quaichi volte, si ciàtim 
tes Draidis e che nissim paron nol 
A cùr di detàja fire nancie-Lis 





saetis ne rivin a scussitfu, Alt; Dept, 


ajamibis, ci 
euiia: pielè 





Vaie e da 
ia fuma 
ini cette 





cui voi gris coni 








te, Checd nol siveve nivicfe 
Ma tal 





agni ch'ai vers 
20 GÉA[ I visive come fi 
î spe 7 
stà pal cò ch 





fase le 





Î just 


$ veve 







«0 puri 





poli 





Ho puri } veve la 








ciampie che j rin die a 
Iui parci che 
‘mutape tie; spagnole iu, 
mocs. SE 
— N:Signàr, 
rà vivi a lo 
‘dirti vivi 


1 sici fradis “e jerin 


imp dai 




















urpè clie o, di. 








neie pui mici frodia, 
Bom. chat vere siupri 
ta Sariv dl fanade; “55 jere 





'sposdi turt è Ia/49 feniingi ‘me bui 
im biade, notne doporitis a 
rimoni “e 


me di 








veve! parturide un 
fratine. Toi al sperave ch'a) nas 
Ss att pizzalit par dij ils) nom. 
rua al jere stat content istàs, © 
he Erutine. e jere, par come, 
fun don di Di: j veve mitit non 
PBenvimade. Dopo qualchi an la sé 
femmine “sere tate al Crcatòr è 
Benvisnuile, che jere dute fa 56 
frite, "e cresseve Dlanciv e rosse co. 
me in miîfte: simipri a vore cun so 
Spari, c'antànt pes cumieris tan’che 
fan ucel di utt. 

E Ceco ai cialave di neri due’ 
chei moli che viguivin ini pais; e 
Anassime chel fantàt viemit da Pal- 
fe eli'al faseva Ta ronde atér di Ben 
vigniude no} hate a blump. 

— Th, tn as di stà în ciue di 
to pari — i dtiseve — !ò vati viadî 
a mé cjaso piene dti fratins.. Chet 
gato Îa nol è parte, mi asti capît? 

È È 
Rico ch'ai lavorave in tum ciamp 
di aviazion, al cistave la fate di 

viodile simr 
sera jeri 

Mi 












































falibi. oc; È; 


parc 








ilo niliso Ta 








Td diseve ST plevin 
Fidi e baioî — i ripuindere 









aî è un gafantom.. 

- Che Diu mi sfiUmini, ma vive 

nio la varo “iii 
— El no staît a dî monadi 
— Se ini, stor plevan,, al'yos 

Penedi chés anozzis. j 7 





no citraraî plui in 2 
tegni ben a men: 
Ma une di dal mésli mat quant 


che dite ta tiaro * 


he s'al 








fare 
Ben 
Tis ciampanis 
st fa campagne 
de matine, 


è va 





Pajar al nulìs di fen, Rico © 


vignude si sp 
"e simavin in dop 
indorade ila) «or 









* jerin passi bielzà un pés di 
agn, ma Checo deventit victon al 
fignive dar: 





nol jere putrdt bui in 
glesie © il plevan al disevè che al 
sares mart cence pentis 
come un cian. 

Lis cjasis dal pais "e'jeria squa- 
si dutis taponadis di néf che colave 
come piume, fisse fisse 
planchin al iessive des napis, unie 
seguo de vite e dal calòr dai fogo- 
1ars. "E jere la vile di Nadil, quant 
che due' *e tòrnin al Jòr nît, quant 
che i ciampanilis di due" i paîs si 
clàmii ‘e si rispuindini: è at'agiiù 
che si unissin in tune sole vòs di 

— fieste e di pòs. Ancie-Rico.e Ben- 
F 


i hessòl 








A fon a 

















tu se cjantavi 
vlui fo cia cid 
Fiosis AI ivi si col 


‘a ta lassave mai bessole. Ma. 







vigiudo ’e tormayin; ma no eri 





bessoî: "e 
în 


Lis: ciampania 


16r une fritine 
+ di spon 
scomenzavin ca 





veri cu 








i come ua 








stor madins è duo si pr 


gar ti in 





Cheon'hol simatege; favo» 











ch 


Tui 





impari da he 
erlontins si 
o e] si 







èrin a amò e gi 





1 pizzalàsi di mie 


2] viodleve 
ce fame 
dit anne gir so caprizzi, AV sinti 
erica de usi sot dai pas de 
iii che Jave.in gle; 
dai finte 





due” 





n pa 








mi 














alt sita suNo, 1 
je plui paci 
far di ffir al soPave e Ini, puar 








i, nol veve in cir che rab'e. 
Ì pareve che due' i 
vignissin donvie + che dissssin: 

=. Parc no vadistu in gl 


vie 


Pò 
muare i 








ie? 
ese? 





Lis ciampanis.ti ciàmin ancie 

— No, io vasi vendi. dut, if 
di ca... ma no... 

L'ajar j puartave pini dougie il 
gion des ciampanis che veri su 
nà pai siei... ‘Squasi 
guhorà i, fiie.e al 


vie 








ancie 





cence savé di 





‘cfattipanis. 
ciBE sui brazzi 
meve incurmidit 


"E dirmivin cum 





Imi. s sormalis di 


vmeide, 


te ciase 
un ti 
Voi co'ps 





mp pie 











s impile i lusòr e cul pes 
ciiat cere al va a viari, Sol scio 
Br di pusrte te di da 





ferdi, al vid une musute invuiuz- 


zade. 





fono, nom: ! 
vestite — 
bon Nad8l. 





see si ne mi 
pà tal braz che frutine. ma s 
vontignì e j dist: — Dilà ese la 
mame? Dutà esal Disiur 
che veenin dentri puest 
i tre. 

ere selarit e lîs ciampa- 
scomenzît a suoni 








rar dine 





veri 





PIFRI SOMEDE DAI MARCS 


LI 


“ANTIGAIS,, 


La ricolte des mitre paisits dal 
Fruch — che jerin parrizzadis @ 
e là, pes rivistis e pai sfueis dal 

altin Votcent e diîì prin quant dii 
Nufcent, "e fo publicade za udì 
vine” agt; e lui al murì juste co- 
mò quindis agn, fi dì di son NE 
‘onto. as 

*E jerin momenz pie adatàz por 
vnorà un soritàr farlan, nn scritàr 
che, dopo di va fatis # 
provis — malumentri — por 
ali veve ejatade la-s3 strade junto. 
Muitansi al fengaz di ché tare ch'al 
sintive fintremai tes venis, e no in 
ver pini fassît, Norme comò s 





















e la'domeriie amar) i; 


piardit 
cuni vos 


i Furlans: i Furlans da) so timp e 
la Furlanie di si 


udi di Guart, fi di un pancòr natif 
di Forgjarie; al jere cresst a Pr 
mariîs e, deven 
rin ca e Me 
Friùl, indulà che 
e dopo di uere al si ere stabilit a 
Udin. Te sò pnisie no si rive adore 
di sinti nè il temperament di un 
asìn, nè chei di un ci 
nome chel di un furlan cence altris 
specificazione: di nu furlan come 
Pieri Corvat, come Carletti, come 
Nardini, che jerin, poc su pde jù, 
de 5 etit e dal so guai, e che si 
sfuarzavin come Iti di tirisi for 
e volgaritàt disletàl e di ciani 
nà par une strade pini fidare e pi 
moderne che no chè dai seguàz di 
Zorut. 

Fruch al veve, come Corvat, il 
bon mistir e la man sigure tal fra- 
tà ta Ienghe e la metriche furlane, 
cence sfuarz e cence stuarziduris; 
il sovàr, la musicalitàt, îa dilica. 
terze *e vevin di vigni' di bessolis 
‘dal estro e dal inzen: lui' sof lave 
a cirilis cui artifizis cerebrai che 
son- vignàz di mode cumò- 





i: mestri, a) vere 
€ jù par dut il 
in-mandit, 


































Tantis voltis Ja flame de sò ip 
razion j faseve vigni fr di man 
lavorat perfet; altris voltis, par 
dojaî un lengàz ondenari e rignisi 
su tonalitàz scletîs, «i restave v al 
colave te prose. Ma al jere cussì 
dilicit è serupulàs ch'al tomave a 
fà tantis voltis un viars o une str» 
în 0 une composizion intierie, e 
istes no j pareve mai di jesi com 
tent. Tal iîhrut des n Antiguis » al 
à lossadis for tanzis che 
inertavin metudi, deatri. ma che a 
Tui no plasevin avonde. . 

Il Fruch, te scorie des nestris 
fetaris, no! sarà un dai «critòrs plui 
alz di statore. ma 
il 
chei dè s0 tit che je stade une 
età avonde. furtunade e ben re 
presentade te pisfe farlane. 





















DTETITTATTIVOTITTA TE TAI 






Min ilicjalitr, che depo muart 
so fradi Ciandit a) jere ressà il 
plui. vieli. di-dute la borgade, al si 
ciutave intrinàt, cun 
tramidis di frtt, a disvaluzzi ] pa. 





chès maas ie 





cl'al veve compr a Udin, 


a Marînte por san 






iva a ciapà il'irata des'ciit © 
cori fì, prime che si is 
fanteghis, R dite la sitade al vevè 
sudo dure in mon chè pipinute, 
manzie no j ere passìt pal ciàî 
di metile-te sachete, par scialdisi 
us fieun] Es pontis dai dî. 




















Mariute, 30° finezze, e preave 
“Luzie che j puir 
dis une pipine: tti al veve piardude 


miez'òre te butéghe a sicizile. 


ouni sere santi 








Cumò la veve Ji, avi baricut plen 








I QUINDIS AGN 
dal “Avanti cul Brun, 


N quindicesim luvari Titule 
alè vignît far vistut di ficste: biv- 
de ciarte — pai timps che còrin — 
bicle stampe. riprod foto 
grafichis ravis © pustisis e une vere 
gaiario coletive di disens daì ne 
stris artîse' furlans, indutà ch'o 
pedeis cialà in companìe Fred Pit 
tino, Mito Caucigh, Neste Miti, 
Carli Somede dai Mares, Bepi L.iùs. 
Aido Miarlì, Turo Cussigh, Tevi 
Menòs, Mario Bornardinis, .4. Ta- 
vagnà è Nando Toso. cun qualcii 
pibinut sgartét fr daî scartaià: 
dai Musco. 

Par cont dal rest, come it veli 
ine gubano sauride dî storie ze 
strane, di liendis, di curiositàz, di 








zions 








fufignis, dî folclér, cun tun pu 
ghenin di leterature... © quasi cu 
tis lis buteghis de cdi. Robe ti 





serute, che sì sà, parvie che n li 
bri al za let dopo gusti o dopo 
ne, intant che il masanìn der 
trivio al fis ta sé core. 

“n biel libri, al vignarîs a jesi; 








« sc us af-regàlin, un bicl rogd. 
di stagjou. 2 £ 3 


ciianmttentante 


SUI CUNFINS | DE FURLANIE 


" FOSSABIURA E COSTABIURA 


Dal ‘1019, a Pordenon, al è stà 
publict, a spesis dal cont Alfons 
di Purcie, im « Regjostari » ‘rela 
Uif a di ché nobil famec, scrit al 
r Zuan Batiste Rorai. *torsda 
1300. A pag. 13 di chest Hbri, 
scurini de investidure fate ai pa 
triarcje Bertolt: (Ciamiuare 
di scrembar dal 1219) in f 
Fidrì di Purcie, al è dit: 
#1 feudo, che... ha... în di 
ghi ct specizimente în Pv 
suo destretto, et in Bragna: 
destretto, da uma parte vt 
del fiume della Livenza fino sl 
iossa Cigana ci Fossaluzza, con 





























tutto il contado, et sue giuristi 
tioni a. 

No sai se sedi colpe dal Rorai 
0 dal editàr, ma chest Fossaluzza 
ai devi sei un sbalgio; parcè che, 
prime di dut, Ja Fossaluzze, afuent 
<i zampe de Livenze, no si la cjate 
mai ricuardade tai documenz am 
ties; in secont Iîc, parcè che dutis 
Tis còpiis de investidure dal 1219 
© fevelin, nò di Fossaluzze, ma di 
Fossabiuba, afluent di man drete: 














«ab ana parte @ alia fluminis Li 
quen 
sam Bubiam (alias Blubam, Bud 











fam, Buja, Plubam), et la 
Raudum n 
Chest Ciganam al è 3 Rio Zi 





gata {0 Cigana). o Fossu Zigana 
des cjartis moderni: 


è i 


© Raudum a! 
fralt o Relt; ancie chestis dos 
aughîs si hòtin te Livenze a siam 
diete. 

Par cunfuarti 











cheste mè sojuisi» 
zion, no dî, al prifint, altri pro 
visi ma, a titul di curiosett. a 
proposit di Fossabiuba o Fuessr. 
biube (come che la ciame A. Telîn 
te so cjarte dal Friùl), ‘o dirai che 
tal « Tesaurus Ecclesiae Aquilejen- 
sis» tn. 7, pag. ro) si discòr di 
un ms «in villa de Fossabiuba 
Cavolani concesso ad beneplacitum 
D. Patriarche Bertrandi ». E la ci 
at ’e consist în chest, che 
dongie Cavolàn "e passe apont la 
Faessebinbe, ma che une vile di 
tal non, al dì di uè no esist. Une 
vile cussì «clamade “è je invezzit 
une vore ‘pluò in jù,*è frecisamen 
«die va indenni in 4.; pagine). 

















di argains: “laimiisute blazicje è 
e che j fastve hocie da ridi, la 
ciaveade bionde come im koreli, lis 
mutis zalis. E intorno grande 
suaze dî. scarpatis sformadis, di sue- 
lis sbmsadis, di tanaîs, dì marti 

Irucjns, di ritajs di corenn e di 
formis di 

















Zen. Min. al.olsà juste 
poiù va det suì cottvàn color di ro- 
e al tirà 


si 





e SVE li dina par 
no.sì  Nissun veve. di.tocjî- 
fo, inome Moriute) tal ixdoman. 

Al provà a pensì cu che vares 
dit. fava. frate quan'che vares 
ciatade ché. pipine, li 











loman a 






nn salt fr 


Quan'che ‘Marîute 
pas 


veve sco 
fon pat ve ne 





menzi 














pipine, di ch&s veris che' sf tes ver 
trinîs e nodi chés brutis e molis 
i pezzot: Che i faseve puare sò 





mari, fui alveve tacot a meti in 
Bande i francuz par compràje. 
Velle B'mo': di ches « veris 
cui verliz che sì movin dica e di 
àj Ta paneute, "e fas: 











dat 
ma...ma! 

AI rertà un biel piezzut a cjalile, 
che no'ndi veve mai viodude ine 
cusì da rin. 








Ma di colp ai sintì un sgrisulàz 





2 cos jr scheme, e come tme pon 
te fredu che j uastave sul cîr. Al 
sStnasvarzà ch'al jere plen di frét. 
Alore al tornà a invulozzà la pipi 
al dstudà la Tàs, al inclostrà 
la puarte de tutethe e al s'invià a 
velop de bande di ciase. 

AU jdre sed. e bugadis di tuere 
j rivavin dentri fin tai nes. A tra- 
al sbandave, al elopave, puar 
vielî. come sal fos stît cioe: i 
verzi al jere come um inzizii che 
i ompiiave a c00p. rin ziranient, une 
confusion tal clif, che j pareve 
di siti a ciantà dutis lis fratis dal 
asîlo intòr'di at: pardut vosntis e 





re 























nie Taj dapîi, stiti che seîr. 

Ma qualchidun lu clamà a plan 
. qualchidin j ‘fast di mito cu 
la man: — Vegnistu? 

La prime volte al persà che j 
parît, cun dut chel bor 
imtive tal zerviel. 
veve’ za milut il pit su la 
puarie' di ciase, ‘itan’ch'a) tom! 
— cheste volte benon — 
‘ami, E ché tanas che j stren- 
zeve 11 of. di ‘colp, “esi. siarà; tre 
mende. 

Alcre ini al'bandoni dat alì, sv 
la puarte: di cjase'è ai. It... 

Co” la puarte “e fo viarte, chei 
di cjase ‘è ciatàrin ì partiare dis 
figuris cence vite: une grande e 


























LELO 





11 27 ii novembar, te sele de FA.CE., 
fa contrade Savorgnane, il prof, p. Bepo 
Marche al è feveltt di P. P. Pasolini 
e dal goùl orienzament de puisîe furlane : 
Pasolini al è Jeris une dozene des sÙs 
composizions, che il public al è gioldudis 
une vote. 

11 4 di Dezembar, in chel stes Jocîl, 
i dor. Pieri Somede dar Mares al è it 
stride la produzion poetiche furlane di 
G. Lurincon, isînt e comeniane qualhi 
St psi, i Si 

Joibe cu ven, 18 dal mis, es sis © 
mieze di sere, ia pdf. R. Steccati- rm 
del, de mestre Scuele Magiswa) "è rgnerà. 
une convarsazion sui cont di N, A. Cm. 
tarule: “e saran Jets pilsiis © prosie fur- 

Janis. de nestre brave colaboratrizze. 









































































































































































































































































































































































































































































































































PATRIE DAL FRIUÉ — 


HS Statiit. de Region Furlane 


I Movimént Popolîr pa P'Aiito- 
nomie furiane al à publicàt un pro- 
giet di statit Regioni ch'al è 
suît mitàt adun da une Unmission 
sielte dal Moviment stes dopo di 
vé domandît îl pinsir di iarsi: 
personalitàz tant dal Udinés che 
dal Gurizzan su lis quistions di 
lòr interes specill, 

Chest Stattit al è il plui curt di 
duc’ i Statiz des Regions a or- 
denament speciîl che sedin sz 
aplieèz o propontz in Italie {chel 
dle Sîcilie al è doi varticni di man- 
cuì, ma'iv putros lcs al ingrume 
in tun îune articu] matèriîs dife 
rentis; che il stattit furlan invezzi 
4! ten ‘disseparadis) è ‘al è chel 
cla presente un caratar plui de 
‘niocratie, 
La quistion des minoranzis 

Se ben che tal praparàm ‘e son 
stiz-ugnàz sot voli duc' chei al- 
tris ordemamenz specjoî 0 za in 
vigòr © in vie di aprovazion, il 
Statùt Furlan si disferenzie di net 
im diviarsis cjosis; sedi parvie des 
cundizions particulins de nestre 
Region, sedi pareò che al intint 
di rispietà fin dulà ch'al è pussibil 
la. volontit de majoranze popolàr, 

Cussì, par esempli, al manten 














dividudis.. lîs  presidenzi dal Gu: 





lez e ché che è i metilis in ese 

suzion; al stabilis che il President 
3 icepresident dal Guviar no 
puedin jessi di chè stesse provin: 
zie; nol amis în: tue sole persone 
ia presidenze dal guviîr e la rapre- 
sentanze dal podé. centràl; alias 
e tibar if President di sictzisi 
di bessòt i componcaz dul«Guviùr, 
ancie di dir.dal Parlament; al pro 
pon, pes.eleziots dal Pariament, 
È sisteme dai ccolegios uninomi- 
arl» pariche lis minoranzis scla. 
vis è todescis, tuassime chés dista» 
cadis e isuisdis-e puedin vè i 10r 
rapresentanz.. La e Slovenska De 
suckratska. Zvezà ». (Union Demo 
‘eratichè Sclave) su.chest cont 'e 
“iuroponaràs: un s'steme miselizzàt: 
























"ij. Suifit” Furlan ‘al Ficognòs 


‘tions è il dirit 





- 0° ricori e) consi itazìoh popoli în 
forme - di, « referendum se une 





midiant: dotnandis. Fininadis di alb 
mancul- vinc' mi) eletàre. Chestis 
«disposizions di savér deritocratio e 
pedaran: puettà. bogn.riutiz no 
sue e? ii popu) furilan-ai mostrarà 








ez în ca, © con vantàz di duo’, 
Ti pe 





ins de Svuizzare, 





Aighis, tassis, pulizais e scuelis 





ès matèriîs 


it 


dn cè ché si sife: 
di podestàt primarie il Parlami 
Furlan, il Statàt:dal.MP) 
tentitsw lo-Hinip::di chei altri 
ta Speciaj è dal das-dirttivis. 


















selavis e todescjs; ma cheste dife- 
renze "e puartares, salacòr, une vo- 
re di berdejs, massime tal stabili 












chest al è un pont dai pini î 
Pe restre legistazion region 
une bande *e son His vsigi 
minoranzis che vadin rispietadis, = 
in maniere che la majoranze no 
vebi di scjafojàlis cul so pès; di 
ché altre "e son i prinzipis demo 
eratics de proporzion che àn la lor 
fuarze. Il Statùt al ricoguos es mi 
noranzis la pussibilitàt di jessi ra 
presentadis tal Cuviîr Region: 
misure plui largie di chè ur par 
tignares pal 10r numar: di vè, me 
tin a dì, cine deputiz invezzi di 
doi o tre che ur. socjaressin, I 
ancie cussì la lòr fuarze "creste 
masse limitade, s'al ves di nassi 
un contrast d'interes cu la maje 
e. Cun'di piuî, dut i Friùl 
I tei ai sui sità 





































perndi di mantigal e nol 2° 
mantignudis.. Vadì che la miòr 
strade por risolvi chase ii 





minoranzis sclavis e todescis "e por 
dessin formi a Gurizze une Zonte 


specili, cin podestit di tratà © 
risolvi par cont ir dutis lis qui- 
stions che dipèndin de messedan- 
ze etniche e ancie :altris ‘matèriis 
che riuàrdin. nome il or. teritori. 
In cheste Zonte Pelement furlan 
e is minoranzis si cjatarèssin plui 
in belanze; e il: Pariament Regio 
nà al restaròs liberàt di un gram 
di intrîcs che no interessin direta- 
meritri la part plui grande de Re- 
gion. Il Statàt Forlan al varès di 
stabili în tiarmins clirs, di con 
rt ci Gurizzans furlans e cu 
lis minoranzìs, dutis lìs competen: 
zi» e il fenzionament di cheste Zone 
te © la limitazion teritorial de sò 
ion, Ma dut chest al reste 
difizi!, in pratiche, se si fasin ls 
votazions cul sisteme proporzioni]. 




















La ‘consultazion popolàr 










disde Leglio des popolazioni: 
domandant: 








e su lis seuelis. "E son cjo- 


che. ia Inurocrazie centràl 'e je 





ive a-*molà, come che si 
dit ta: 





vie 





Statùt prapuràt pal Tren: 
tin'e Bas Tirdl: i Rome 
dar par 
rautans 0 di controì sui 
di dute la vite regioni 
chè stesse reson lis Regjons no in 
tindin rivanzià par nuje. Al ca- 
pitarà di tirési i ciavei, fazil. Ma 
Us regions alpin: 
che cence la podestét primarie su 
chestis. maferiis no si po’ feveli 
di autonomie, e dutîs ’e son risu- 
atòr cu 


“e ten 














Hs ciacaria. ci: 
Ti testa] M-P.F. ai è.stit man 






1Stigferimenz © 
saran studiadis e 
te compilazion. di 








letto: Fiber 


*e àn declaràt. 





- Sl cunfins de Furlanie 


FOSSARIUBA 
E COSTABIUBA 


scominuazion de 3. pagine) 

No baste! Ma, 
paris di cheste vile ‘e passe un'a- 
ghe che si clame Fosso di Fossa- 
biuba 0 semplicementri Fossabiu- 





tri dongie Mansuò. 


ba. In conclusion, se lis cjartis no 
‘o varessin dos vilis Fossa 
biuba e dos aghis pur Fossabiuba; 
se pur cu l'espressione villa de 
ossabluda Cavolani » no sì vueli 
« villa de Fossubiuba ga- 
staidîe Cavolatì », come ch'al salte 
for in tun document dal 1338 
(211) e suponi chela gastaldie di 
Cavolan 'e-rivàs une-vore in jd, 
fin dongje La Midune (che jere a 
ciàf d'un'altre gastaldie, ma sulla 
rampe de Livenze). In conside 
razion de circostanze che în dì di 
une sole vile di chest 








ut ‘e 
mon, jo 'o tiri a crodi che une soic 
"e fòs autie par'antic. Par conse. 
guenze, ogni vole che tes.cjartis 
dal Tresinte stcjate ricuardede ne ‘> 
vite disFossabula (Fossabuba')"6 
Fossabluba; ‘o pensi che devi. tra- È 
tisi di Fossabiuba dongie Mansuè. 

Cert sì spi&ghie cheste curiose 
peranle? (* 

« Fossa n al di di «fuessen: 
chest al è péc, ma sigir. Suì cont, 
però, de seconde par dal vocabul 
i son tormentiz dui special 
in_toponomistiche: Dante OL 
@ Angelico Prati; ma no ti da rè 
giavà: un ragn de buse, parcè che 
“a ti lejevin Fossafiuba, ritignint 
che Fossabiuba al fès un sbalgjo di 
stampe. La spiegazion "e je cheste: 
Biuba nol è che il latin « publi- 
cu », deventàt « piubica v e che in 
we 








ri 


furlan al à dà Plòric al 
masculin plùci(1) ccet. 

Di sons: di i0c formîz sul tipo 

«E Fossabiuba ‘an cognòs 

È Costa Biuba, ché sì ciateia i in 

auontagin sul cunfin'tra i) teritari 

“a For'di sor’ il teritori “di Claut, 

e che ic segnade angie te ciarte 

militàr al 25.000. No sii s'al esist 





un asi 

















un non furlan di cheste « cueste n; 





"o può dome dî che si srate di non 
une vore antîic c che in tune note 
dal prof. Wo'f a! comparìs za dal 
1224 cume «Mors Costae Bubiaen. 
Cun dute profiabilitàt sì trate di 
in copie ripuartit in 
qualchidune di ches stampis nad 


document 


lites », tant freguencis dal Sietcent. 
Ad 
Santa, ta) 
Denti, 1895), 
apont dal 1224 ©' forin stabiliz i 
cunfins tra Fer di sot e Claut 
E il fat di cjatàsi chesie 


ini mit mons. Furtonàt De 





ibràt sui Fors {San 





(pag. gì. 
« Cueste 





ntrcie + sul cunfin tra i 
doi comins. rius fas pensì che ben 


dati: une cueste che jere di 





due’ è d bo; ven a stai e più» 


biche a 





TITE 


(15 In'eénit e Pibvega. Ancie desban- 


















dal FALSI spectolii 
MALATIIS-DES FEMINIS 


“E DE PIEL 
Contrade Brovedzn Gi (fra Piazze 


S. iscum e Contrade Zanon) 
‘o. i; 









«ANALG 





UDI 


TINTOZIE LAVADY RE A SUT 


COMINO - Udin 


Lavoratori: Contrade M, S, Michel 7. tel. 10,52 


Negozi: Riva Bartutine, 7 


- tel: 14.19 


“ case: Di CURE 


O» 


N 














par ariritics e reumutica 


Sive Bartiiin n. 1 - Telof. 1149 


Qualunque lavor di pulidure a sut e tinture su piezzamente e vistiz 
Sì rimetit a gudî cinpiei di op - Lavdr ben fat 
Consegne in fpéc timp. 





sScaARPÎS 





des grandis marcìs 


VIBRAM e DOLOMIT 


par omp e par 
Suelis di corean e di jome 


femmine 


Dut ce ch'al covente pai zuiagòrs di balon 


Sozietàt Operaie 
Narangons Dimpez 





AL CANIN 


UDIN - Bore de Pueste' (Vittorio Venèto)} 6 - UDIN 











forniture di cariolis di cgni fate - Seramenz 
- Mobilie rustiche - Presiz di cuncurinze 


DIMPEZ 


o cjatais dut la piazzamente! 


Dut ce ch'al covente pal 











2 pesanz è lizàre bielzà faz: 









pici di omp dui plui fins: 
! Rarelis di omp e di frat: 
Qin 






is par onp e par femine; 


cdonetis, tapéz, lane în azzis 





inîs, diracje jor di lane e di 


quialitàt. 


rpis di lavor e par là in mont, dutis di corean; 


jemans. fazzoletons, coltris, 





uinviar: 


ine pure par om e par femine; 


i; di femine e mudis di omp, di lune pure; 


carpis di omp e di fenine dutis di corean: 





enzzinis di 


Coredos par nuvizze 





Tit i fat Lai dal Fri 
che vèndin al presi plui bas 
UDIN - Plazze XX Set. za Plazze de Polente 


lane, 


velàz par ejazzad0rs; ciuledz 
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sis, spelie, tele di ogni; 





